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آموزش رانندگی
در مناطق نورث ونکوور، ونکوور، برنابی، کوکیتلام

604 613 9197
Shania@yahoo.com
queenwaydrivingschool

ICBC آمادگی براي آزمون در اسرع وقت . داراي مجوز رسمی از
ماشین براي آزمون شهري موجود است

EBRAHIMI
Accounting Services ltd. 

شرکت حسابداري و مالیاتی ابراهیمی

Let's Save
Your Money

انجام خدمات حسابدارى. حقوق ودستمزد
e-File تنظیم وارسال مالیات سالیانه بصورت

تهیه صور تحساب هاى مالى

Accounting And Tax Services
Bookkeeping and Financial Statements
Business Plan and Consulting
USA and Non-Residents Tax Prepration

#390-1199 W Pender St. Vancouver BC V6E 2R1

604 757 1279

Member of CICC, CAPIC, PICAC

مشاوره كليه امور مهاجرتى
با تعيين وقت قبلى

خدمات مهاجرتی و کنسولی راه کانادا

خدمات كنسولى ايرانخدمات ويزا(كانادا،تركيه، اروپا)

دريافت گذرنامه ، شناسنامه، كارت ملى

  ثبت ازدواج ، طلاق، فوت، ولادت

  تهيه وكالت نامه

  امور دانشجويان

  دريافت كد ثنا و گواهى سو پيشينه

  توريستى، تحصيلى كانادا

  اسپانسر شيبى همسر وفرزند

  اقامت كارى ،استارت آپ، كارآفرينى

  تحصيلى اتريش، آلمان

  تراول داكيومنت پناهندگان 

  دعوتنامه رسمى

  گواهى امضا

  تمديدكارت  اقامت

  شهروندي كانادا

604 600 6035
info@raahcanada.com
www.raahcanada.com

• ترجمه  ریز نمرات  دانشگاهی و تحصیلی و دانشنامه
• ترجمه سلیس کلیه مقالات 

و متون سیاسی و ادبی
• ترجمه سند ازدواج و طلاق

• ترجمه مبایعه نامه و اسناد خرید و فروش ملک
• تنظیم قراردادهاي کار و بیزنس پلن

برقراري ارتباط و  پاسخگویی به سئوالات تنها  از طریق 
ایمیل زیر امکان پذیر است:

Khaneye.tarjome@gmail.com

سعید رفیعیــان
با بیش از 30 سال سابقه

CERTIFIED
TRANSLATION

SERVICES

خانه ترجمه 
دارالترجمه رسمی

 Make informedترجمه رسمی کلیه مدارك  قانونی
decisions about your 

property with our 
expertise

دارای مجو� رسمی برای نقشه بردا�ی حقوقی
از انجمن نقشه برداران ب��تیش کلمبیا

خدمات نقشه بردا�ی نیما

توپوگرافی برای اخذ پ�وانه ساخت و بازسا�ی•
استراتا برای تفکیک سند دوپلکس، تاون هاوس و آپارتمان•
تعی�ن حدود ملک برای ساخت دیوار حایل و حصار•
تفکیک یا تجمیع زمین•
کمک در دعاوی ملکی•

• Topographic site plan for new build and renovation
• Strata plan for duplex, townhouse and apartment building
• Property line staking for fence and retaining wall construction
• Land assembly and subdivision
• Assist with property line disputes and encroachment matters

Fair Pricing ResponsiveFast Timeline

604 830 5545
ngls.ca 830
nima@ngls.ca 
North Vancouver BC
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آموزشزبانانگلیسی

»حِــرا«کتابیازمحمدفرقانی

Vancouver’s Lapu Lapu Day 
Festival

درجآگهیهایشما رویدادهایونکوور سکوتمینا
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صفحه۱۰

صفحه۲۴صفحه۱۱ صفحه۱۸ صفحه۱۴

۴مهاجرت۸آموزشزبان۱۰کتاب۱۴داستان
۱۶مد۱۸رویدادها۲۰سرگرمی۲۲نیازمندیها

دانستنیها.شماره۱۰.۱۱۲۳اردیبهشت۱۴۰۴
اولیــنوپیشــروترینمجلــهفارســیدرغــربکانــاداتأســیسشــدهاز

ســال۲۰۰۱.

ــی زبان در  ــه فارس ــابقه ترین مجل ــن و باس ــه دانســتنی ها، اولی مجل
غــرب کانــادا اســت کــه از ســال ۲۰۰۱ تاکنــون به صــورت پیوســته 
منتشــر شــده و همــواره در خدمت جامعــه ایرانیــان در ونکــوور بوده 

ست. ا
ــا  ــر آگاهی رســانی، آمــوزش و همراهــی ب ــا تمرکــز ب ایــن مجلــه ب
مهاجــران، مطالــب متنوعــی در حوزه هایــی ماننــد ســامت، تغذیه، 
رشــد فــردی، روابــط، مســکن، هنــر و فرهنــگ، مــد روز و اخبار مهم 

هفتــه ارائــه می دهــد.
ــه،  ــا جامع ــداوم ب ــاط م ــوا و ارتب ــت محت ــات، کیفی ــوع موضوع تن
ــی  ــات و معرف ــرای تبلیغ ــمند ب ــی ارزش ــه فضای ــتنی ها را ب دانس

ــت. ــرده اس ــل ک ــب وکارها تبدی کس

Danestaniha . Issue 1123 . Apr 30, 2025
The first & leading persian magazine in western 
canada established since 2001.

Dan Magazine is the first and longest-running Persian-
language publication in Western Canada, continuously 
published since 2001. For over two decades, it has 
proudly served the Iranian community in Vancouver.
With a mission to inform, educate, and support 
newcomers, Dan Magazine offers a diverse range of 
content, including health, nutrition, personal growth, 
relationships, housing, arts and culture, fashion, and 
weekly news highlights.
Its variety of topics, high-quality content, and deep 
connection with the community have made Dan 
Magazine a trusted platform for advertising and 
promoting businesses.

danmagazine.com
sales@danmagazine.com
danestaniha_vancouver
@dan_magazine_

Follow us on instagram

Market Place

advertising agency
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در مســیر مهاجــرت بــه کشــوری ماننــد کانــادا، 
کــه یکــی از پیشــرفته ترین و محبوب تریــن 
مقاصــد مهاجرتــی دنیاســت، تصمیم گیری های 
درســت و دقیــق اهمیــت بســیار زیــادی دارد. به 
عنــوان مشــاور رســمی مهاجــرت بــه کانــادا بــا 
بیــش از دو دهــه تجربــه، بارهــا بــا متقاضیانــی 
ــای  ــل تصمیم ه ــه دلی ــه ب ــده ام ک ــه رو ش روب
ــکا  ــا ات ــن ی ــناخت از قوانی ــدم ش ــه، ع ناآگاهان
بــه منابــع غیررســمی، نــه تنهــا زمــان و هزینــه  
ــه در برخــی  ــد، بلک ــل شــده ان ــادی را متقب زی
مــوارد فرصت هــای طایــی مهاجــرت را نیــز از 
دســت داده انــد. در ادامــه بــه برخــی از رایج تریــن 
اشــتباهات مهاجرتــی اشــاره می کنــم کــه 
ــرت را  ــد مســیر مهاج ــا می توان ــی از آن ه آگاه

ــد. ــر کن ــر و موفق ت هموارت

۱.ارائهاطلاعاتنادرستیاناقصدرفرمها

یکــی از مهم تریــن دلایــل ریجکــت شــدن 
پرونده هــای مهاجرتــی، ارائــه اطاعــات ناقــص، 
ناهماهنــگ یا نادرســت اســت. برخــی متقاضیان 
تصــور می کننــد کــه حــذف اطاعاتــی خــاص 
یــا دســت کاری واقعیــات ممکــن اســت بــه نفــع 
آن هــا باشــد، در حالــی کــه سیســتم مهاجرتــی 
کانــادا از دقــت و یکپارچگــی بالایــی برخــوردار 
اســت و هرگونــه تضــاد یــا ابهــام می توانــد منجر 
ــا حتــی ممنوعیــت  ــه ریجکــت، منــع ورود ی ب

ــود. ــاله ش پنج س

۲.اتکابهافرادغیرمتخصصیامشاوران
غیرمجاز

اســتفاده از واســطه ها، آشــنایان یــا حتــی 
ــد  ــراد ســودجویی کــه ادعــای تخصــص دارن اف
ــرت  ــاوران مهاج ــج مش ــمی کال ــو رس ــا عض ام
از خطرناک تریــن  یکــی  نیســتند،   )CICC(
اشــتباهات اســت. متقاضیــان بایــد توجه داشــته 
ــا  ــاز ی ــی مج ــا وکای مهاجرت ــه تنه باشــند ک
ــه )RCIC( اجــازه  مشــاوران رســمی دارای پروان
ارائــه خدمــات مهاجرتــی را دارنــد. در غیــر ایــن 
ــی  ــت قانون ــا از حمای ــی نه تنه ــورت، متقاض ص
برخــوردار نخواهــد بــود، بلکــه ممکــن اســت بــا 

ــود. ــرو ش ــری روب ــارات جبران ناپذی خس

*۳. انتخاب برنامه مهاجرتی نامناسب*

هــرروش مهاجرتی شــرایط خــاص خــود را دارد. 
بــه عنــوان مثال، اکــر شــمایك نیــروی کار ماهر 
ــدارد کــه برنامــه اکســپرس  ــی ن هســتید، دلیل
انتــری برای شــما مناســب تریــن انتخاب باشــد، 
ویــا اگــر قصــد ســرمایه کــذاری داریــد، برنامــه 
هــای ســرمایه گــذاری متعــددی وجــود دارد که 

بایــد بهتریــن آنهــا را بــا توجــه به شــرایط شــما 
انتخــاب کــرد. انتخــاب مســیر اشــتباه مــی تواند 

زمــان وهزینــه شــمارا هــدر دهــد

۴.نداشتنبرنامهروشنبرایآیندهدرکانادا

هــر فــرد بــا توجه بــه شــرایط تحصیلی، شــغلی، 
مالــی و خانوادگــی خــود، واجــد شــرایط برخــی 
ــاب  ــا. انتخ ــه آن ه ــه هم ــت و ن ــا هس برنامه ه
ــل  ــدون تحلی ــی، ب ــه مهاجرت ــت برنام نادرس
ــدن  ــب رد ش ــد موج ــرایط، می توان ــق ش دقی
ــع شــود.  ــان و مناب ــن زم ــا هــدر رفت ــده ی پرون
بــرای مثــال، افــرادی کــه بــرای برنامــه تحصیلی 
اقــدام می کننــد امــا اســتادی پلــن ضعیــف یــا 
نامرتبــط ارائــه می دهنــد، معمــولاً بــا ریجکــت 
مواجــه می شــوند.  افســر مهاجــرت می خواهــد 
ــه  ــادا چ ــه کان ــس از ورود ب ــی پ ــد متقاض بدان
ــا زندگــی دارد.  ــرای تحصیــل، کار ی برنامــه ای ب
بیــان اهــداف مبهــم ماننــد »می خواهــم زندگی 
بهتــری داشــته باشــم« کافــی نیســت. متقاضی 
بایــد نشــان دهــد کــه شــناخت کافــی از برنامــه 
تحصیلــی اش مســیر شــغلی، شــرایط بــازار 
ــق و  ــر تحقی ــی ب ــم او مبتن کار را دارد و تصمی

ــت. ــوده اس ــزی ب برنامه ری

۵.بیتوجهیبهتغییراتقوانینوسیاستها

قوانیــن مهاجرتــی کانــادا پویــا و در حــال تغییــر 
اســت. گاهــی شــرایطی که ســال گذشــته منجر 
بــه موفقیــت فــردی شــده، امســال دیگــر کاربرد 
نــدارد. بســیاری از متقاضیــان، صرفــاً بــا تکیه بر 
ــدام  ــات قدیمــی اق ــا اطاع ــان ی ــه اطرافی تجرب
ــده، شــرایط  ــی کــه هــر پرون می کننــد، در حال
خــاص خــود را دارد و بایــد بــر اســاس مقــررات 

روز تنظیــم شــود.

سخنپایانی

ــزرگ و پیچیــده اســت.  مهاجــرت تصمیمــی ب
اشــتباه در ایــن مســیر می توانــد نتایجــی 
ــه  ــد. توصی ــته باش ــال داش ــر به دنب جبران ناپذی
مــن بــه عنــوان یــك مشــاور رســمی مهاجــرت 
ــا  ــاً ب ــدام، حتم ــر اق ــل از ه ــه قب ــن اســت ک ای
ــاد و دارای  ــورد اعتم ــص، م ــرد متخص ــك ف ی
مجــوز قانونــی مشــورت کنیــد. مهاجــرت یــك 
مســیر یکســان بــرای همــه نیســت، بلکــه بایــد 
دقیقــاً متناســب بــا شــرایط هــر فــرد طراحــی و 

پیاده ســازی شــود.

ــت  ــرای دریاف ــیرها ب ــن مس ــریع ترین و مطمئن تری ــی از س ــی )CEC( یک ــه کانادای ــه تجرب برنام
اقامــت دائــم کانــادا بــه شــمار مــی رود. ایــن برنامــه کــه تحــت سیســتم Express Entry مدیریــت 
می شــود، بــرای افــرادی طراحــی شــده اســت کــه در کانــادا ســابقه کار تخصصــی دارنــد و خواهــان 

تثبیــت موقعیــت خــود بــه عنــوان مقیــم دائــم هســتند.

CECشرایطلازمبرایاقدامازطریقبرنامه

سابقه کار تخصصی در کانادا:
متقاضــی بایــد طــی ســه ســال گذشــته، حداقــل یــك ســال ســابقه کار تخصصــی معــادل ۱۵۶۰ 
ــا  ــت ی ــه صــورت تمام وق ــد ب ــن ســابقه می توان ــادا داشــته باشــد. ای ســاعت در داخــل خــاک کان
ــا TEER ۰، ۱، ۲  در  ــای ۳ ی ــد در گروه ه ــادل آن باشــد. مشــاغل واجــد شــرایط بای ــت مع پاره وق

ــد.  ــرار گیرن ــادا )NOC( ق نظــام طبقه بنــدی مشــاغل کان

مدرکزبانموردتأیید:

متقاضیــان بایــد در یکــی از آزمون هــای رســمی زبــان انگلیســی یــا فرانســوی )ماننــد IELTS یــا 
CELPIP( شــرکت کــرده و حداقــل نمــره:

اشتباهاترایجمهاجرتیبهکانادا:
تجربه ای از دید یك مشاور رسمی مهاجرت

مهرداد استادکرم پور 
مشاور رسمی مهاجرت به کانادا

RCIC - IRB R416815 عضو رسمی

اقامتدائمکانادا

ازمسیرتجربهکاری
معرفی برنامه

Canadian Experience Class (CEC)

ستاره پور فر

Address: 1590 -208 Bellevue Ave.,
West Vancouver, BC V7V 1A7
pourfarimmigration
(778) 1239-908
(604) 0405-505

خدمات مهاجرت و پناهندگی
 ستاره پورفر 

مشاور رسمی کانون مشاورین مهاجرت کانادا
بیش از ١٥ سال سابقه موفق مهاجرتی

Address: 208 -1590 Bellevue Ave.,
West Vancouver, BC V7V 1A7
pourfarimmigration
(778) 908 1239
(604) 505 0405

انواع روش هاي اقامت دائم (فدرال و استانی)•
 استارت آپ، سرمایه گذاري و کارآفرینی•
 کلیه امور مربوط به پناهندگی در داخل و خارج از خاك کانادا•
 اسپانسرشیپ همسر، والدین و فرزندان•
 سیتیزن شیپ•
 اخذ و تمدید ویزاهاي موقت کانادا (توریستی، تحصیلی و کاري)•
 ارائه خدمات امور کنسولی ایران (وکالتنامه، گذرنامه، شناسنامه، کارت ملی، عدم سوء پیشینه)•

SETAREH POURFAR
Immigration Consultant

7 CLB = )۱ ۰ و TEER( برای مشاغل مدیریتی و تخصصی 

برای مشاغل فنی و مهارتی )TEER ۲ و CLB = )۳ ۵ را کسب کرده باشند. 

اقامت قانونی در طول دوره اشتغال:
داشتن مجوز کار معتبر یا اقامت قانونی حین انجام کار در کانادا الزامی است. 

عدم الزام به ارائه تمکن مالی:
در صورتی کــه متقاضــی در زمــان درخواســت، شــغل فعــال در کانــادا داشــته باشــد، ارائــه مــدارک 

مربــوط بــه تمکــن مالــی الزامــی نخواهــد بــود.

 CEC مزایای کلیدی برنامه
عدم نیاز به پیشنهاد شغلی:

برخــاف بســیاری از مســیرهای مهاجرتــی، ارائــه Job Offer از ســوی کارفرمــای کانادایــی در ایــن 
برنامــه الزامی نیســت. 

فرصتی ویژه برای فارغ التحصیان بین المللی:
ــازار کار  ــی )PGWP( وارد ب ــا اســتفاده از مجــوز کار پــس از فارغ التحصیل ــی کــه ب دانش آموختگان

ــم دســت یابنــد.  ــه اقامــت دائ ــق CEC می تواننــد ب ــادا شــده اند، از طری کان

:Express Entry افزایش امتیاز در سیستم
تجربــه کاری در کانــادا، امتیــاز قابــل توجهــی در سیســتم رتبه بنــدی جامــع )CRS( بــرای متقاضی 

ایجــاد می کنــد و احتمــال دریافــت دعوت نامــه )ITA( را افزایــش می دهــد.

اکنون بهترین زمان برای اقدام است

اگــر در کانــادا ســابقه کاری داریــد و شــرایط ایــن برنامــه را دارا هســتید، اکنــون فرصــت طایــی 
شماســت تــا گامــی مهــم بــه ســوی اقامــت دائــم بردارید.بــرای ارزیابــی شــرایط، دریافــت راهنمایــی 

تخصصــی و آغــاز فرآینــد اقــدام، بــا مشــاوران مــا تمــاس بگیریــد.
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ا︤ر ﹝ـ﹩ �ــــ﹠︡ ا︣﹡﹫︀ن و﹡�﹢ور ︋︣� ︀ران ا ن﹢﹡︀�

دور﹨﹩﹞ ︫ــــــــــــــــ︀د و ︎ـــ︣ ا﹡︣ژی

ــ﹢�︀ و آواز ︠ـــ﹢ا﹩﹡ 
ر﹇ـــ︬ و ﹝﹢︨﹫﹆ـــ﹩ 

 ﹏︀︧﹞ ︀︋ ﹩︀﹠︫آ
﹢رداری از  روز و ︋︠︣

﹊﹩ ا︵︀﹙︻︀ت ︎︫︤

﹫︪ــ︣︐ ا︣ی ا︵ــ︀﹙︻︀ت︋  ︋ــ

 ︡﹫︣�︋ ـــ﹞︀س︑ ︀﹀︴﹛ 

2369995005

1:30 - 4:00PM

ز﹝︀ن : دو︫﹠︊﹥ ﹨︀

 :️︻︀︨

︠﹫︀︋︀ن  و﹡�﹢ور  ﹡﹢رت   : ﹝ـ�︀ن 

  ۱۲۳  �﹚︀︎ ︀﹜﹡︤دل    ︋﹩︣︾ ︎︀﹡︤ده 

︥﹢ن » « ︨︀﹜﹟ ﹜ـــ
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آموزش زبان به سبک گفت وگومحور براي همه سطوح

Nova College با دوره هاي کاملاً مبتنی بر 
مکالمه، محیطی جذاب و تعاملی براي یادگیري 

زبان فراهم کرده است.
کلاس هاي آنلاین، مناسب براي تمام سطوح، با 

تمرکز بر بحث، درك مطلب و مهارت هاي 
کاربردي زبان انگلیسی.

NOVA
Language College

www.novalanguagecollege.com
nova.language.college

اطلاعات بیشتر:

672 399 6470

Learn
Discuss
Success
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 اطلاعیه مطبوعاتی

 فوراً منتشر شود

 ابراز همدردی کنگره ایرانیان کانادا با جامعه فیلیپینی ونکوور پس از حادثه تراژیک

 عمیق ترین مراتب تسلیت خود را به جامعه فیلیپینی (ICC) کنگره ایرانیان کانادا

 ونکوور به دنبال حادثه غم انگیز روز شنبه، ۲۶ آوریل ۲۰۲۵، در جریان جشنواره لاپو

 .لاپو، که به مناسبت بزرگداشت فرهنگ فیلیپینی برگزار شده بود، ابراز می دارد

 با اندوه فراوان مطلع شدیم که در این حادثه دلخراش، ۱۱ نفر جان خود را از دست

 دادند و بیش از ۲۰ نفر زخمی شدند، پس از آنکه یک خودروی شاسی بلند به میان

 جمعیت حاضر در جشنواره رفت. این تراژدی غم انگیز نه تنها جامعه فیلیپینی، بلکه

 تمامی کسانی که برای تنوع فرهنگی، اجتماع و جشن های فرهنگی ارزش قائل هستند

 .را عمیقاً تحت تاثیر قرار داده است

 کنگره ایرانیان کانادا در کنار خانواده های قربانیان، مجروحان و تمامی جامعه

 فیلیپینی ونکوور سوگواری می کند. ما در این دوران اندوهبار در کنار شما ایستاده ایم

 .و حمایت بی دریغ خود را در مسیر بهبود از این حادثه دلخراش اعلام می کنیم

 .افکار و دعاهای ما با تمام کسانی است که تحت تأثیر این تراژدی قرار گرفته اند

 با احترام،

 داوود قوامی

کنگره ایرانیان کانادا ( بریتیش کلمبیا)
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PRESS RELEASE 

 
For Immediate Release 

The Iranian Canadian Congress Extends Condolences to the 
Vancouver Filipino Community Following Tragic Event 

The Iranian Canadian Congress (ICC) extends its deepest condolences to the 
Vancouver Filipino community following the tragic incident on Saturday, April 
26, 2025, during the Lapu Lapu Festival, a celebration of Filipino culture. 

We are heartbroken to learn that 11 lives were lost and more than 20 
individuals were injured after an SUV rammed into the festival crowd. This 
senseless tragedy has deeply affected not only the Filipino community but all 
of us who value diversity, community, and cultural celebration. 

The Iranian Canadian Congress mourns alongside the families of the victims, 
the injured, and the entire Filipino community in Vancouver. We stand in 
solidarity with you during this time of profound grief and sorrow, and we offer 
our unwavering support as you heal from this devastating event. 

Our thoughts and prayers are with everyone impacted by this tragedy. 

Respectfully,  
Davood Ghavami, President, 
Iranian-Canadian Congress of Canada (BC)

در تاریــخ ۲۶ آوریــل ۲۰۲۵، یــك حادثــه 
ــو”  ــو لاپ ــن “روز لاپ ــان جش ــراش در جری دلخ
در ونکــوور رخ داد.  ایــن جشــن به منظــور 
گرامی داشــت فرهنــگ و میــراث فیلیپینــی 
ــداد، یــك  ــن روی ــان ای برگــزار می شــد. در جری
ــل  ــه داخ ــودروی SUV ب ــا خ ــداً ب ــده عم رانن
جمعیــت شــرکت کننده در فســتیوال رانــد، کــه 
در نتیجــه ی آن ۱۱ نفــر جــان باختنــد و بیش از 

ــدند. ــی ش ــر زخم ۳۰ نف
قربانیــان ایــن حادثــه بیــن ۵ تــا ۶۵ ســال ســن 
داشــتند و شــامل اعضــای خانواده هــای کامــل و 
افــراد شناخته شــده در جامعــه فیلیپینــی بودند. 
ــو ۳۰  ــی آدام ل ــه، کای-ج ــن حمل ــون ای مظن
ــه اتهــام  ــه بازداشــت و ب ســاله، در محــل حادث
چندیــن فقــره قتــل درجــه دوم تفهیــم اتهــام 
ــرده و  ــزه تروریســتی را رد ک ــس انگی شــد. پلی

اعــام کــرده اســت کــه مظنــون دارای ســابقه 
مشــکات روانــی بــوده اســت.

ایــن تــراژدی، جامعه فیلیپینــی ونکــوور و عموم 
ــی از  ــرده و موج ــر ک ــدت متأث ــه ش ــردم را ب م
انــدوه و حمایــت در ســطح شــهر بــه راه انداختــه 
ــر  اســت. رهبــران جامعــه و مقامــات رســمی ب
ــدام  ــن اق ــر ای ــت در براب ــتگی و مقاوم همبس

ــد. ــد کرده ان ــا تأکی بی معن
تحقیقــات در مــورد حادثه همچنــان ادامــه دارد 
و احتمــال دارد اتهامــات بیشــتری علیــه مظنون 

ــود. مطرح ش
ایــن رویــداد، یکــی از مرگبارترین اتفاقــات تاریخ 
معاصــر ونکــوور بــه شــمار مــی رود و بــر نیــاز بــه 
ــت  ــی و اهمی ــت عموم ــاره امنی ــو درب گفت وگ

ســامت روان تأکیــد دارد.

Vancouver’s Lapu Lapu Day 
Festival

مــردی میانســال در حــال رانندگــی اســت که با 
خــودروی الکتریکــی دختری جــوان، حــدوداً ۲۱ 
ســاله، تصــادف می کنــد. دختــری کــه درســت 
در شــب عروســی اش، از خانــه گریختــه اســت. 
هــر دو را بــه بیمارســتان منتقــل می کننــد. مغز 

مــرد ســالم مانــده و بــدن دختــر.
دختــری که زیبایــی اش فراتر از واژه هاســت. انگار 
کــه فرشــته ای زمینی ســت. چهره اش، چشــم ها، 
لب هــا و تناســب اندامــش چیزی ســت کــه 
توصیفــش از تــوان کلمــات خارج اســت. دکتری 
در بیمارســتان کــه مجــذوب ایــن زیبایی ســت، 
بــه ایــده ای شــگفت انگیز می رســد: تلفیــق 
مغــز مــرد و بــدن دختــر؛ ســاختن انســانی نــو، 
ــه و  ــی پخت ــا و ذهن ــت زیب ــری بی نهای ــا پیک ب

مردانــه.
امــا پیچیدگــی داســتان از جایــی آغــاز می شــود 
خانــواده  دو  عمــل،  اتــاق  در  پشــت  کــه 
چشــم انتظارند. خانــواده ای کــه دخترشــان را در 
شــب عروســی اش از دســت داده اند، و خانــواده ای 
کــه همســر و پدرشــان، تکیــه گاه زندگی شــان، 

بــه نــاگاه ناپدیــد شــده اســت.
اکنــون زنــی جــوان بــا ذهن یــک مرد میانســال، 
بایــد نقــش دو انســان را در یــک قالب ایفــا کند. 
همســری کــه نمی دانــد در آغــوش ایــن جســم 
جدیــد، بــا شــوهرش مواجــه اســت یــا غریبه ای 
اغواگــر. و پســری ۱۹ ســاله کــه وقتــی پــدرش 
ــی  ــا و سکس ــف، زیب ــری ظری ــب دخت را در قال
ــا عشــق  می بینــد، هورمون هــای نوجوانــی اش ب

و شــهوت درگیــر می شــوند.
در ایــن میــان، مرزهای جنســیت، هویت، عشــق 

و رابطــه، بــه چالشــی بزرگ کشــیده می شــوند.
ــن داســتان پیچیــده و پرکشــش،  ــار ای و در کن

ــم فلســفی  ــا مفاهی ــان ســاده ب ــا زب ــده ب خوانن
ــودن  ــان ب ــای انس ــی، و معن ــود، خودآگاه وج

روبــه رو می شــود.
ــرای همــه ی آن هایی ســت کــه  ایــن داســتان ب
بــاور دارنــد انســان چیــزی فراتــر از یــک موجود 

ــده ی معمولی ســت. زن

از فریاد أناالحق حلاج، تا نی نامه ی مولانا... 
از تردید نیچه، تا جست وجوی یونگ...

همه پرسیده اند:
»من کیستم؟«

امــا هنــوز هیچ کــس، پاســخی روشــن بــه ایــن 
ســؤال نــداده اســت.

تــا انســان، خــود را نشناســد، نمی توانــد بهشــتی 
بسازد.

هرا پاسخی ست به این پرسش بی انتها.
امــا نــه در قالــب موعظــه، نــه در نقــش پیامبری 

دیگر...
او از دل جامعــه برمی خیــزد، از دل آتــش و 
تصــادف، از درون پرسشــی کهنــه و عمیــق:

دادار در فرهنــگ پارســی خــدا و نمــاد آگاهــی 
اســت.

هــرا، الهــه ی میــل و شــهوت، نمــاد انسانی ســت 
ــد،  ــذت نمی شناس ــاز و ل ــز نی ــزی ج ــه چی ک

ــده ایم... ــروز ش ــه ام ــانی ک انس
ــن  ــرا، در ای ــم ه ــه جس ــز دادار ب ــد مغ ــا پیون ب
داســتان انســانی نــو متولــد می شــود. نه مــادی، 

نــه الهــی، بلکــه چیــزی فراتــر:
پیونــدی از معنــا و مــاده، از فکــر و احســاس، از 

شــهوت و شــعور...
رمــان هــرا، یــک داســتان ســاده نیســت. 
در  کــه  انســانی  از  روایتی ســت ســه جلدی 

جامعــه ای پــر از تعریف هــای غلــط، راه خــود را 
می جویــد. او نــه تقلیــد می کنــد، نــه اطاعــت...
تحلیــل می کنــد، نقــد می کنــد، تخریــب 

می کنــد تــا دوبــاره بســازد.
هرا وارد دنیایی می شود که ما ساخته ایم:

دنیــای سیاســت های فریبــکار، اقتصادهــای 
فاســد، اخــلاقِ کالایــی، و عشــق هایی کــه بــوی 

ــد... ــه می دهن معامل
ــد صــرف نیســت، او ســازنده  ــک منتق ــا او ی ام
اســت. طــراح اســت. آمده اســت تــا نشــان 
دهــد کــه بهشــت، فقــط وعــده ای بعــد از مــرگ 

نیســت؛
می تــوان آن را در همیــن جهــان ســاخت، اگــر 

بشــر، انســان شــود.
این کتاب برای توست، اگر...

هنــوز درونت صدایــی آرام می پرســد:   •
مــن کیســتم؟

از تقلیــد کورکورانــه خســته ای و   •
می گــردی... تــازه  حقیقتــی  دنبــال 

ــی هســتی،  در آرزوی ســاختن جهان  •
انســانی و بی نیــاز از مذهــب و مــرز و دروغ...

یــا حتــی اگــر فقــط، هــوس خوانــدن   •
ــش  ــه چال ــن را ب ــم ذه ــه ه ــتانی داری ک داس

را. دل  هــم  می کشــد، 
هرا، نه پیام است، نه شعار.

ــدنِ خــودت را  ــت دی ــی، اگــر جرئ او، خــود توی
داشــته باشــی.

ــد اول اکنــون در دســترس اســت، منتظــر   جل
ــاش... ــد دوم و ســوم نب جل

پاســخ بــه این ســوال لاینحــل از همین  قســمت 
آغــاز می شــود:

تو کیستی؟

درباره نویسنده:
ــه دادار، نویســنده ای  ــب ب ــی، ملقّ محمــد فرقان
نویســنده ای  او  اســت.  ایرانی-کانادایی تبــار 
آینده نگــر بــا نگاهــی فلسفی ســت؛ اندیشــمندی 

ــازد.  ــده را می س ــش آین ــا قلم ــه ب ک
انتشارات و دسترسی به کتاب

ایــن کتــاب توســط یکــی از ناشــران معتبــر بــه 
ــه  ــام انتشــارات کیــدزوکادو منتشــر شــده و ب ن
ســرعت مــورد توجــه علاقه منــدان بــه فلســفه و 
داســتان های تخیلــی  قــرار گرفتــه  و محبوبیــت 

زیــادی پیــدا کــرده اســت.
ایــن کتــاب بصــورت صوتــی و چاپــی از طریــق 
ــا وبســایت انتشــارات  در دســترس  آمــازون و ی

شــما اســت.
می توانید از وبسایت زیر تهیه کنید. 

شــاید شــما هــم بپرســید کــه آیــا هــرا اســت یا 
حــرا ؟ داســتان را بخوانیــد متوجــه می شــوید

 
حــرا ، تنهــا یک داســتان نیســت؛ بلکه پاســخی 

اســت بــه بســیاری از ســوالات بــی انتهــای ما
خلاصه نوشته شده توسط نغمه کشاورز

معرفی کتاب: حِرا
  حِرا، از محمد فرغانی 
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Eagle Power Electric
Master electrician-FSR-Contractor

(Insured)

EV chargerآپگرید پنل . نصب تخصصی
 سیم کشی . نصب و طراحی روشنایی . رفع اشکالات سیستم برق ساختمان

www.Eaglepower.ca
(778) 680-3535

صنعتــیمسکونــیتجــاري

Title
Stock#

Kilometres
Drive
Price

BA794933
209,631

RWD
$6,980

FA801849
80,096
FWD

$17,980

2015 Acura TLX2011 BMW 3-Series

2PA31538
260,984

4WD
$8,980

2002 Ford Ranger

DN668266
71,522
FWD

$7,980

2013 Chrysler 200

Title
Stock#

Kilometres
Drive
Price

7P037518
274,707

RWD
$5,680

8KC99500
109,968

RWD
$7,500

2008 BMW 3-Series2007 BMW 3-Series

ED012178
140,117

AWD
$18,980

2014 Volkswagen Touareg

D0154705
156,746

AWD
$13,980

2013 Cadillac CTS

یك تعویض روغن 
و بازدید فنى رایگان

هدیه ویژه مشتریان نمایشگاه: 

Title
Stock#

Kilometres
Drive
Price

GA139334
172,597

AWD
$16,500

DDW11782
125,985

AWD
$13,500

2013 BMW 5-Series2016 Audi Q5

AC431480
115,042

AWD
$10,500

2010 BMW 7-Series

M5122889
8,077
RWD

$103,980

2021 Chevrolet Corvette

(604) 735 1130
SERVICE@VARIETYAUTO.CA
819  BRUNETTE  AVE.
COQUITLAM  V3K 1C5

VARIETYAUTO.CA

(604) 378 2949
SALES@VARIETYAUTO.CA
2667 KINGSWAY AVE
PORT COQUITLAM

خرید و فروش 
اتومبیل های دست دوم 

(  نقد   و اقساط )
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ــرد و  ــم ک ــا را ک ــرزان لامپ ــعله ل آرام آرام، شــ
درحالی کــه بــه رقــص نیم ســــوز یك ردیــف از 
آتــش آبــی آســمانی آن می نگریســت، بــه یــاد او 
افتــاد، بــه یــاد صــورت گلگونــش کــه بــا انــدک 
هیجانــی، در یونیفــورم ســبز ســپاهی دانــش بــه 
رنــگ گل رز صورتــی در می آمــد و در کنــار 
ــی مدرســهٔ روســتا شــبیه یــك  میــز و صندل
گلــدان پــر از گلهــای زیبــای مهربانــی و آرامــش 

می شــد.                        
 اولیــن بــاری کــه او را دیــد، احســــاس کــرد که 
دنیایی از رنگهای شــــاد و درخشــــان عشــق، 
در قلبــش جوانــه زد و هــر لحظــه و هــر ثانیــه 
شــکوفاتر شــد، طوریکه هنــــوز چنــد روزی 
نگذشــــته بــــود کــه بــــه باغــــی از گل های 
باطــــراوت بهــــاری، تبدیل گردید. تــازه هجده 
ســالش تمام شــده بود و دل شکســته و دل تنگ 
ــد،  ــته اش روزگار می گذرانی ــازه درگذش ــادر ت م
ــا  ــمان خ ــی، در چش ــن جدای ــزرگ ای ــا ب خ
کســتری درشــتش هویــدا بــود، طوریکــه از بــدو 
ــراق را  ــم ف ــن غ ــد ای ــه کاس، می ش ورود او ب

ــرد .  ــد و احســاس ک دی
 مینــا دختــر خانــواده ی ثروتمنــد شــهری 
کــه عاقــــه زیــادی بــــه درس و مدرســــه و 
معلمی داشــــت، بــدون اجازه پدر در ســــپاهی 
ــون  ــرد، چ ــام ک ــت ن ــان ثب ــش شهرشــ دان
مــی دانســــت کــــه خانــــواده اش بــا ایــن امر 
مخالفــت می کننــد ، ولــــی وقتــی بــا تقاضایش 
موافقــت گردیــد، مجبــور بــه گفتن ماجــرا 
بــه آنها شــــد و همانطــــور کــه انتظــــارش را 
ــه رو  ــواده رو ب ــراض خان ــوج اعت ــا م ــت، ب داش
گردیــــد . مینــا دختــری نبود که بــدون فکر 
تصمیمــی بگیــــرد و همانند پدر بــــا قــدرت و 
صابت بـــرای زندگیــش برنامــــه ریــزی می 
کــرد و ایــن موضوعــــی بــود که والدینــش 
بــــه آن افتخــار می نمودنــد و مــی دانســــتند 
کــه مینا هیــــچ کاری را بــدون تفکر و از ســــر 
احســــاس و هــوس انجــام نمی دهــد، ولــی ایــن 
امر دیگر یك خواســــته ساده نبــــود و مینــــا 
یــك روز تمام بــرای چگونه مطرح کــردن آن، 
فکــر کــرده بــــود و انتظار مخالفت شــدید پدر و 
مــادرش را داشــت، ایــن بــود کــه بــا فکــر اینکــه 
خودش در جمع آنهــــا نباشــد، مســائل زودتر 
ــت  ــه اتاقــش رف ــود، ب حــل و فصــل مــی شــ

،فقــــط در آخریــن لحظــه گفــت :
مامــــان جــــون، بابا جــون احترام شــــما برای 
ــرام  مــــن واجبــه و می دونیــن کــــه چقــدر ب
عزیزیــــن ولــــی غیر از شــــما دیگــران هم به 
مــــن احتیــاج دارنــد، من تصمیــــم خــودم رو 
گرفتــه ام و بایــــد بــــرم ، هــر بــار بــرای کارهام 
ــه  ــی الان کــه ب از شــــما اجــازه می گرفتــم ول
ســــن قانونــی رســــیدم و هجده ســــالم تمام 
شــده، فقــط بــه شــــما اطــاع میــدم کــه دارم 

میــرم، شــبتون بــه خیــر .
بــــا گفتــن ایــــن حرف پــــدر از جایش پرید 
ــن  ــرای م ــروزی ب ــه دیــ ــاد زد: جوج و فریــ
معلــم امــروزی شــده، می خــواد منــو درس 
بــــده، کــــور خونــــدی خانم کوچولــــو ، این 
موضــــوع دیگــــه کفــش و لباس و عروســــك 
نیســــت کــه مــن باخریــدن شــــون ذوق کنم، 
خونــه دوســــت وآشــــنا رفتــن هم نیســت که 
ــم، اونجــا روستاســت،  ــت کن ــت موافق ــا رفتن ب

روســتا، می فهمــی ؟ اصــا تــو می تونــی بــری از 
سرچشــمه آب بیــاری و غــذا بپــزی؟ تــو تاریکی 
بشــینی و هیــچ کاری از دســتت برنیــاد که انجام 
بــدی ؟ تــازه به زمســتان ها فکــر کــردی ؟ هوای 
ســرد، برف هــای ســنگین..... تو روماتیســم داری 
ــن  ــداره ،از بی ــا رو ن ــن چیزه ــت ای ــت طاق بدن
میــری..... می فهمــی چــی میگــم؟ ... فقــط 
صــرف اینکــه مــن می خــوام بــه دیگــران کمــك 

کنــم شــد حــرف ؟  
پــدر و مــادر تــا صبــح راجــع بــه ایــن موضــوع 
ــی زدی  ــه کاردش م ــدر ک ــد و پ ــت کردن صحب
خونــــش در نمــــی آمــد، مرتــب فریــاد مــــی 
زد، کــه اگــه رفتــی دیگــه حــق نــداری بــه ایــن 

خونــه برگــردی .
 و مــــادر کــه نگــران جگر گوشــــه اش بــــود، 
ــی از  ــت ول ــدر داش ــردن پ ــعی در آرام ک ســ
طرفــی هــم دلــش راضــی نمــی شــد کــه او از 

ــود . ــا دور ش آنه
آن روز صبــح زود احمــد، خواهــر و بــرادر 
کوچکــش را بیــدار کــرد و همین طــور کــه 
وســایلش را در کیفــش مرتــب می کــرد گفــت:
ــده ..... ــح ش ــین صب ــدار ش ــون، بی ــا، همای هم

پاشــین دیگــه، مگــه بــرای دیــدن خانــم معلــم 
روز شــــماری نمــی کردیــــن ؟ زودتــر لبــاس 
بپوشــــین، صبحانه بخورین که بریم، شــــما رو 
برســونم و برگــردم، هــزار تا کار دارم، زود باشــین.

ــاله ای  ــت س ــای هش ــون، دوقلوه ــا و همای هم
ــتن  ــدن و نوش ــواد خوان ــوز س ــه هن ــد ک بودن
نداشــتند چــون در روســتای آنهــا تــا بــه آن روز 
ــد و دو  ــی احم ــت ول ــود نداش ــه ای وج مدرس
خواهــر و بــرادر دیگــرش از پــدر فرهیخته شــان 
ــا  ــی و مولان ــظ خوان ــتن و حاف ــدن و نوش خوان

ــد. ــه بودن ــی آموخت ــه خوب ــی را ب خوان
بعــد از دقایقــی بچــه هــا، حاضــر و آمــاده همراه 
با برادر بزرگشــان به ســمت مدرســه روســتا 
بــه راه افتادنــد . هما پیراهن ســــفید گلــدارش، 
کــه همــان ســــال مــادر در آخریــن روزهــــای 
ســــامتیش دوخت را پوشــیده بــود .دیــدن 
آن لبــاس دوبــاره بــــرای احمــد، یــــادآور 
خاطــــرات شــــیرین مــــادر بود که بــه دنبال 
آن موجــــی از اندوه و غم، سراســــر وجودش را 
فــرا گرفــت . آنهــا همانطــور کــه شــیرین زبانــی 
ــت  ــد و پش ــر از او راه می رفتن ــد، جلوت می کردن
ســر هــم ، ســوال می پرســیدند و احمــد کــه در 
خاطــرات مــادر غــرق بــود، بــا جواب هــای کوتــاه 

آره یــا نــه آنــان را همراهــی می نمــود.
رفتنــــش،  از  قبــــل  مــــادر 
چهاربرادروخواهرکوچکتــــرش را بــه او ســپرد 
.او آن روزهــــا عــاوه بر آماده نمــــودن جهیزیه 
ــت  ــر برداشــ ــش ، در فک ــر نوجوان ــرای خواه ب
محصــول ، رســیدگی بــه امــور باغهــا و میــوه ها 
و کارگرهــا و کلــی مشــغله فکــری دیگــر هــم 

ــود.  ب
ــاز مدرســه  ــازه ســ ــتان ت ــه دبســ کــم کــم ب
رســــیدندکه حیاطــی بزرگ و کاســی کوچك 
داشــــت . مدرســــه ای کــه پــدر احمــد خــود 
بــرای بچــه هــای روســتا ســاخت ولــی حــدود 
دوســــال بــــه انتظــــار معلــــم ماند. حالا بعد 
از ماههــــا انتظــار ، ســــپاهی دانــــش بالاخره 
معلمــی را به روســتا فرســتاد . خانــــم معلــــم 
بــه کمــك اهالی،آنجا را تمیــز و مرتب نمــود 

و میــــز و صندلــی هــای اهدایــی پــدرش را در 
کاس چیــد و در کنــار تــك پلــه حیــاط، پرچم 
ــزی  ــزرگ فل ــگ ب ــك زن ــه همــراه ی ــران را ب ای
نصــب کــرد . دورتــــادور حیــــاط بــه کمــــك 
روســــتاییان، باغچــه هایــــی پــر از گلهــــای 
رنگارنــگ تابســتانی، ســاخت و آن روز صبــح زود 
خــودش یــك ســبد از همــان گلهــای باطــراوت 
را چیــــد و روی میــــز کارش گــزارد و آراســته 
و شــــاد بــه انتظــار بچــه هــا در جلــوی کاس 

ایســتاد.
 اوایــل پائیــز بــود . پائیــز ایــن فصــل رنگارنــگ و 
حزیــن، فصلی کــه زیباترین عشــق هــای جهان 
در آن شــکوفه مــی زنــد و پــا ک تریــن قلــب ها 
را بــه ســمت یکدیگر ســوق مــی دهد .یــــادش 
آمــــد از اولیــــن دیــدار بــا او کــه گویــی قلب و 
روحــش را بــه ماننــد افســــون گــری رویایــی، 
تســــخیر کــرد، دیگــر هیــچ چیــز نمــی دیــد، 
دیگــر هیــچ چیــز نمــی شــنید، غیــر از طنیــن 
ــا  ــود را مین ــه خ ــدای او ک ــان ص ــوش الح خ
معرفــی کــرده بــود، مینــا آن گل زیبــای بهــاری 
بــا گلبــرگ های ســــفیدی کــه از فــرط لطافت 
به معجزه عشــق شــــبیه اســت و باعمر کوتاه 
خــود، ایــن عشــق را جاودانــه مــی کنــد، همــه 
چیز در همان نگاه اول اتفاق افتــــاد، وقتــی که 
مینــا بــــه او خوش آمد گفت، ســــکوتی عمیق 
و شــــیرین، در حیــاط برقــرار شــد. ولــی احمــد 
دیگــر هیــچ چیــز بــه جــز صــدای نســیم بهاری 
کــه در میانــه گلها و شــــکوفه هــــا و برگ های 
نورســــته درختــان بلند ســــپیدار مــی پیچید، 
نمــی شــــنید و غیــر از خنــکای نســــیمی که 
صــورت خســــته از اشــــك هــای بــی بدیــل او 
را در غم از دســت دادن مــــادر نــــوازش مي داد 
، حــس نمــی کــرد، او فقــط عطــر بنفشــــه هــا 
و سوســــن هــای آبــی و ســفید و صورتــی تــازه 
شــکفته کنار برکــه را احســاس می نمــود، در آن 
حال گرمای مطبــــوع انــوار طایی خورشــید 
بر پیکر خســــته و رنــــج کشــــیده اش او را به 
دنیایی دیگــر بــرد، دنیایــی پــر از زیبایــی و 
لطافــــت و آرامش و عشــق در کنــار انبوهی از 

گلهــای ســفید تــازه شــکفته مینا.
بالاخــره خانــم معلــم ایــن ســکوت ســنگین را 

شکســت 
“ خودتونو معرفی نکردین ” 

احمــد کــه تــازه بــه خــودش آمــده بــود، خیلــی 
ســریع پاســخ داد:
” احمدم، احمد ” 

و خانم معلم پرسید:
” احمدی احمد؟”

و احمد دوباره گفت: 
” نه فقط احمدم ”

ــده و  ــن خن ــد .  ایــ ــم خندیدن ــا ه ــه ب  و هم
صحبــــت یك دقیقــه ای، آن چنان صمیمیتی، 
ــرد  ــی ک ــه فکرم ــود ک ــرار نم ــا برق ــن آنه بیــ
ــرواز  ــن پ ــد . ای ــی شناس ــا را م سالهاســت مین
روح او بــه دنیــای پــر هیجــان و رنگارنگ عشــق، 
ــرای او  ــی ب ــید، ول ــول کش ــی ط ــط دقایق فق
متولــد شــدن دوبــاره خــودش و  تبلــور و میــاد 
پــا کترین عشــقها بــود، بلــه او عاشــق شــده بود 
.احمــد خواندن و نوشــــتن را از پــدرش آموخته 
بــود و خــود نیــز گاه گاهــی اشــعار نغــز و زیبایــی 
ــر  ــام خواه ــت ن ــرای ثب ــرود ، آن روز او ب می س

ــه  ــتا رفت ــتان روس ــه دبس ــش ب ــرادر کوچک و ب
بــود و بــا کوله بــاری از درد عشــق، از آنجاخــارج 
می شــد .تمــــام روز را بــــه مینــا فکر مــی کرد 
بــــه دخترکــی زیبــا روی و خــوش قامــت کــه 
دنیایی رنگارنــگ از رویــا و افســون را بــرای او 
بــه ارمغــــان آورده بــود، از همــــان روز ، زندگی 
او دگرگــون شــــد، افــکارش متحــول گشــــت، 
رفتــارش تغییــر کــرد و شــــعرهایش عاشــقانه 
شــــدند و فقــــط احســــاس در او باقی ماند، او 
به راســــتی شــــاعری توانــــا بود که فقط یك 
چیــز کــم داشــــت و آن هم هدیه عشــــق بود، 
بــا تمام شــــور و شــیدایی یك ذهن پریشــــان 
عاشــق، فقط می نوشــت، شــعرهایی در خفا، 
هرلحظــه و هــر کجــا، گاه در پرتــو ســپیده دم، 
بــا دمیــدن پــگاه ســحر گاه، یــا در علفــزار ، زیــر 
نــور آفتــاب صبحــگاه، گاه در غــروب، بــا آخریــن 
انــوار طایــی خورشــید یــا در تاریکــی شــب بــا 
ــن  ــبانگاه و در آخری ــاه در شــ ــور م تشعشــع ن
دقایــق شــــب وقتی همــه در خــواب نــاز بودند، 
بــا کورســوی گردســــوز ســــفره عقــد مــادر ، 
فقــط می نوشــت و می نوشــت و می نوشــت ، 
اماهیچگاه،آنهــا را هیچکــس نیافــت و نخوانــد، 
او دلــــداده ای بــــه واقــــع عاشــــق بود، کــه 
هرگــز عشــقش را به لــذت نفروخت روســــتا در 
آن ســــال پائیز و زمســتان ســخت و ســردی را 
پشــت ســر گذاشــت کــه بــرای حــال مینــا زیاد 
خوشــــایند نبــود، او که روماتیســــم خفیفی از 
دوران کودکــی داشــــت و همیشــه تحــت نظــر 
ــت،  ــان دارو می گرف ــای شهرش ــن دکتره بهتری
ــود  ــرده ب ــت نک ــه وق ــی می شــد ک شــش ماه
ــن  ــور رفت ــواده اش و همینط ــدن خان ــرای دی ب

نــزد پزشــك بــه شــهر بــرود .
فقــــط توســــط نامه برای مادرش نوشــته بود 
کــــه بــه زودی بــرای تعطیــــات نوروز بــه خانه 
برمی گــردد. آن روز بعــد از تمــام شــــدن کاس 
طبق معمول همیشــه شــال پشــمیش را روی 
شــانه هایــش انداخت و دو ســــطل فلــزی آب را 
برداشــت و بــا بچه ها تا ســــر چشــــمه رفت تا 
آب بیاورد . همیشــــه احمد برای او آب می آورد 
ولــی باز هــم برای اینکه کمی بیشــــتر با شــــا 
گردانــش وقــت بگذرانــد و خــودش هــم قدمــی 
بزنــد، اینــکار را انجــام مــی داد.  آن روز هــم طبق 
معمــول همیشــه ســطلش را در آب چشــمه فرو 
بــرد، آنــرا پر نمود و وقتــی روی یخ آن ایســــتاد 
تــا ســــطل را از آب بیــرون بکشــــد ناگهان یخ 
زیــر پایش شکســت و او همــــراه بــــا ســــطل 
هــای آب بــــه زیــر یــــخ فــرو رفــت. بچــه هــا 
سراســــیمه بــــه کمــك او شــتافتند و بــه هــر 
ــود دســتانش را گرفتنــد و او را از آب  ترتیبــی ب
بیــرون کشــیدند. مینــا که از هــول فــرو رفتن در 
آب و شــدت ســرما می لرزید، ســریع به مدرســه 
ــه  ــه همیش ــوش را ک ــری آب ج ــت، کت برگش
ــت و  ــت، برداش ــرار داش ــش ق ــاری اتاق روی بخ
در لگــن بــزرگ فلــزی کنــار بخــاری ریخــت و 
یــك ســطل هــم از آب روز قبــل بــه آن اضافــه 
ــاره  ــری ریخــت و دوب ــه را درون کت ــرد و بقی ک
روی بخــاری گذاشــت، لبــاس هــای خیســش را 
درآورد و درون تشــت آب داغ نشســت و ســعی 
کــرد بــا ریختــن آب روی ســــرش، خــودش را 
گــرم کنــد ولــی انــگار... فایــده ای نداشــت چون 
بــه شــدت مــی لرزیــد، بعــد از نیــم ســاعتی از 

رویا بیژنی اول 

قسمت اول

ادامه داستان در شماره بعد...

سکوتمینا

Apr 30, 2025دانستنیها  ۱۰ اردیبهشت ۱۴۰۴ 1415DANESTANIHA



ــه و  ــر از پارچ ــیم فرات ــه می پوش ــی ک لباس های
ــی از شــخصیت،  دوخــت هســتند؛ آن هــا بازتاب
مــا  روزانــه  و حتــی روحیــات  احساســات 
ــد  ــده باش ــش آم ــان پی ــاید برایت ــتند. ش هس
کــه بــا پوشــیدن یــك لبــاس خــاص، احســاس 
ــی  ــس، لباس ــا برعک ــید ی ــته باش ــری داش بهت
باعــث شــود اعتمادبه نفســتان کاهــش یابــد. این 
پدیــده تصادفــی نیســت، بلکه بــه روان شناســی 
رنگ هــا و تأثیــر اســتایل بــر ذهــن و احساســات 

ــود. ــوط می ش ــا مرب م

روانشناسیرنگهادرلباس
رنگ هــا زبــان نانوشــته ای دارنــد کــه احساســات 
ــان  ــد. روان شناس ــرار می دهن ــر ق ــت تأثی را تح
ــاس  ــد احس ــگ می توان ــر رن ــه ه ــد ک معتقدن

خاصــی را در فــرد ایجــاد کنــد:
ــدرت،  ــس ق ــه ح ــرژی ک ــی پران ــز: رنگ  قرم
ــد.  ــش می ده ــان را افزای ــس و هیج اعتمادبه نف
پوشــیدن لبــاس قرمــز می توانــد تأثیــر مثبتــی 
ــا جلســات مهــم  در موقعیت هــای اجتماعــی ی

داشــته باشــد.
 آبــی: نمــاد آرامــش و اعتمــاد اســت. لباس هــای 
ــژه در طیف هــای روشــن، می تواننــد  ــی، به وی آب

حــس امنیــت و حرفــه ای بــودن را القــا کنند.
ــد  ــه می توان ــگ شــادی و ســرزندگی ک  زرد: رن
روحیــه را بــالا ببــرد. اگــر روزی احســاس 

زرد  رنــگ  پوشــیدن  داشــتید،  بی حالــی 
می توانــد بــه افزایــش انــرژی شــما کمــك کنــد.
 مشــکی: بیانگــر قــدرت، وقــار و رمزآلــود بــودن 
اســت. بــه همیــن دلیــل، در لباس هــای رســمی 
و مجلســی بســیار مــورد اســتفاده قــرار می گیرد.
 ســبز: القاگــر تعــادل و هماهنگــی اســت. 
ایــن رنــگ حــس طــراوت و تازگــی را منتقــل 
می کنــد و بــرای کاهــش اســترس بســیار مؤثــر 

ــت. اس

تأثیرفرملباسبراحساساتواعتمادبهنفس
ــز  ــاس نی ــرم لب ــدل و ف ــگ، م ــر رن ــاوه ب ع
بگــذارد.  تأثیــر  احساســات  بــر  می توانــد 
ــرم  ــا ف ــه به درســتی متناســب ب ــی ک لباس های
ــس را  ــوند، حــس اعتمادبه نف ــدن انتخــاب ش ب

تقویــت می کننــد. بــرای مثــال:
 لباس هــای اندامــی و متناســب باعــث می شــوند 
فــرد احســاس شیك پوشــی و جذابیت بیشــتری 

داشــته باشد.
 لباس هــای آزاد و راحــت حــس رهایــی و 
آرامــش را القــا می کنند و در شــرایط غیررســمی 

یــا روزهــای پــر اســترس مفیــد هســتند.
 پوشــیدن لباس هــای کاســیك و رســمی 
ــودن و  ــه ای ب ــرد حــس حرف باعــث می شــود ف

ــد. ــدا کن ــت بیشــتری پی جدی
لباس به عنوان ابزاری برای بیان شخصیت

ســبك لبــاس پوشــیدن مــا می توانــد پیام هــای 
نانوشــته ای دربــاره شــخصیت و احساســات مــا 
ــتایل های  ــه اس ــه ب ــرادی ک ــد. اف ــال کن ارس
خــاص و هنــری عاقه دارنــد، معمــولاً با ترکیب 
رنگ هــا و طرح هــای خــاص، خاقیــت خــود را 
نشــان می دهنــد. در مقابل، کســانی که همیشــه 
از رنگ هــای خنثــی و اســتایل های ســاده 
ــد  ــح می دهن ــب ترجی ــد، اغل ــتفاده می کنن اس
تصویــری حرفــه ای و جــدی از خــود ارائــه دهند.

ــر روحیــه تأثیــر  ــه لباس هــا می تواننــد ب چگون
بگذارند؟

بی انگیزگــی  یــا  احســاس خســتگی  اگــر 
داریــد، ســعی کنیــد رنگ هــا و مدل هــای 
متفاوتــی را امتحــان کنیــد. مثــاً اگــر همیشــه 
از لباس هــای تیــره اســتفاده می کنیــد، گاهــی 
ــه  ــد روحی ــای روشــن می توان پوشــیدن رنگ ه
ــتفاده از  ــن، اس ــد. همچنی ــر ده ــما را تغیی ش
اکسســوری های خــاص، ماننــد یــك گردنبنــد 
زیبــا یــا کفــش رنگــی، می توانــد حــس تازگــی 

بــه اســتایل شــما ببخشــد.
از لحــاظ علمــی، اثــرات لباس هــا بــر 

احساســات و بالعکــس، بــر اســاس 
تئوری هــا و تحقیقات روان شناســی 

ــح  ــل توضی ــاینس قاب و نوروس
اســت. دو جنبــه اصلــی 

کــه ایــن ارتبــاط را 

چگونهلباسها
رویاحساساتماتأثیرمیگذارند؟

روان شناسی رنگ و استایل در زندگی روزمره

توضیــح می دهنــد عبارتنــد از:
ــر  ــاس )اث ــاب لب ــر انتخ ــات ب ــر احساس ۱. تأثی

ــاس( ــاب لب ــی انتخ روان
در ایــن حالــت، احساســات مــا نقــش زیــادی در 
ــد  ــده می توان ــن پدی ــد. ای ــاس دارن ــاب لب انتخ
ــح  ــردازش شــناختی توضی ــوری پ ــق تئ از طری
داده شــود. هنگامــی کــه مــا احســاس خاصــی 
ــی  ــال لباس ــه دنب ــودآگاه ب ــور ناخ ــم، به ط داری
می گردیــم کــه بــا آن احســاس هماهنــگ 
ــر  ــن تأثی ــد. ای ــك کن ــه آن کم ــا ب ــد ی باش
در پدیده هایــی چــون “پوشــش احساســی” 
)Emotional Dressing( و انتخــاب لبــاس بر 

ــود. ــده می ش ــو دی ــق و خ ــاس خل اس
 تحقیقــات روان شناســی: مطالعــات نشــان 
ــد کــه مــردم وقتــی احســاس غمگینــی  داده ان
یــا اضطــراب دارنــد، ممکــن اســت لباس هایــی 
ــه احســاس  ــد ک ــا ســاده انتخــاب کنن ــره ی تی
راحتــی بیشــتری بــه آن ها بدهــد. در مقابــل، در 
زمان هــای شــادمانی یــا اعتمــاد بــه نفــس بــالا، 
لباس هــای رنگارنــگ و زرق وبــرق دار ممکــن 

اســت انتخــاب کننــد.
ــر  ــات )اث ــر احساس ــر تغیی ــاس ب ــر لب ۲. تأثی

فیزیکــی لبــاس بــر روان(
بــر  می تواننــد  لباس هــا  دیگــر،  ســوی  از 
احساســات و رفتارهــای مــا تأثیــر بگذارنــد. ایــن 

پدیــده توســط تئــوری »پوشــش روان شناســی« 
داده  توضیــح   )Enclothed Cognition(
ــد کــه لباس هــا  می شــود. ایــن تئــوری می گوی
می تواننــد بــر حالت هــای ذهنــی و رفتارهــای ما 
تأثیرگــذار باشــند. وقتــی لباســی را می پوشــیم 
ــا  ــس، ی ــه نف ــاد ب ــدرت، اعتم ــاس ق ــه احس ک
راحتــی را بــه مــا منتقــل می کنــد، ایــن تأثیــر 
بــه شــکل روانــی و حتــی فیزیولوژیکــی در مــا 

ــود. ــر می ش ظاه
ــف نشــان  ــات مختل ــات علمــی: مطالع  تحقیق
ــد کــه افــرادی کــه لباس هــای رســمی و  داده ان
ــای  ــا در محیط ه ــه تنه ــند، ن ــیك می پوش ش
کاری احســاس بهتــری دارنــد بلکــه حتــی 
عملکــرد شــناختی آن هــا نیــز بهبــود می یابــد. 
ــای  ــه لباس ه ــت ک ــن اس ــر ای ــه خاط ــن ب ای
ــد و  ــر می گذارن ــا تأثی ــت م ــر ذهنی ــاص ب خ
ــرل  ــا کنت ــدرت ی ــث می شــوند احســاس ق باع

بیشــتری داشــته باشــیم.

مکانیزمهایعصبی
پوشــیدن لباس هــای خــاص می توانــد بــه 
ــر  ــز تأثی ــا نی ــی م ــی و هورمون ــتم عصب سیس
بگــذارد. لباس هایــی کــه باعــث احســاس راحتی 
ــد  ــوند، می توانن ــس می ش ــه نف ــاد ب ــا اعتم ی
ســطح اســترس را کاهــش دهنــد و باعــث آزاد 

ــادی( در  ــای ش ــا )هورمون ه ــدن اندروفین ه ش
بــدن شــوند. ایــن تغییــرات هورمونــی می توانند 

مســتقیماً بــر احساســات مــا تأثیــر بگذارنــد.
در نهایــت، ایــن دو فرآینــد )احساســات بــر 
انتخــاب لبــاس و لبــاس بــر احساســات( به طــور 
ــق  ــم وابســته هســتند و از طری ــه ه ــل ب متقاب
ــناختی و  ــی، ش ــده روان شناس ــات پیچی تعام
عصبــی همدیگــر را تحــت تأثیــر قــرار می دهند.

نتیجه گیری
لباس هــا فقــط پوششــی بــرای بــدن نیســتند؛ 
آن هــا ابــزاری قدرتمند بــرای تقویت احساســات، 
اعتمادبه نفــس و ارتباطــات مــا بــا دیگــران 
ــا  ــا نه تنه ــه لباس ه ــاب آگاهان ــتند. انتخ هس
مــا را خوش پوش تــر نشــان می دهــد، بلکــه 
ــرژی  ــه و ان ــر روحی ــی ب ــر مثبت ــد تأثی می توان
روزانه مــان بگــذارد. پــس دفعــه بعــد کــه مقابــل 
ــه  ــد ک ــر کنی ــن فک ــه ای ــتید، ب ــه می ایس آین
امــروز چــه احساســی داریــد و چگونــه می توانید 
بــا لباس هایتــان ایــن احســاس را تقویــت کنید.

منبع:
 Enclothed Cognition: The Influence
 of Clothes on Cognitive Processing

and Behavior
  Harris, A. L., & Epley, N. (2009).
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DOXA
Documentary Film Festival  

DOXAجشنوارهفیلممستند
تاریخ:۱ تا ۱۱ می ۲۰۲۵	 
مکان:سالن های مختلف در ونکوور	 
این جشنواره سالانه به نمایش مستندهای 	 

برجسته از سراسر جهان می پردازد و فرصتی 
برای آشنایی با دیدگاه های متنوع فراهم 

می کند.

Burnaby Bloomsجشنواره

تاریخ: ۴ می ۲۰۲۵
مکان: پارک Deer Lake، برنبی

جشنواره ای با تمرکز بر گل ها و طبیعت، همراه با 
فعالیت های خانوادگی و نمایشگاه های هنری.

Spot Prawnجشنواره

تاریخ: ۲۵ می ۲۰۲۵	 
مکان: Fishermen’s Wharf، ونکوور	 
جشنواره ای برای عاقه مندان به غذاهای 	 

دریایی، با تمرکز بر میگوهای تازه.

تورهنری
Maple Ridge Pitt Meadows

تاریخ: ۱۰ تا ۱۱ مه ۲۰۲۵	 
 	 Pitt و Maple Ridge :مکان

Meadows
بازدید از استودیوهای هنرمندان و آشنایی با 	 

فرآیند خلق آثار هنری. 

Coldplayتورجهانی
»Music of the Spheres«

تاریخ: ۲۴ و ۲۵ مه ۲۰۲۵	 
 	 BC Place Stadium,:مکان

Vancouver
اجرای زنده ی گروه افسانه ای کلدپلی با 	 

ترکیبی از موسیقی پرانرژی، نورپردازی 
خیره کننده، جلوه های ویژه ی بصری و 

حال و هوایی صمیمی و پرشور. این تور با 
تأکید بر محیط زیست و پایداری طراحی 

شده و یکی از پرطرفدارترین اجراهای امسال 
جهان به شمار می رود.

نمایشگاه
The Art of Banksy: Without Limits

تاریخ: ۲۳ آوریل تا ۲۵ مه ۲۰۲۵	 
مکان: مکان های مختلف در ونکوور	 
نمایشگاهی از آثار هنرمند مشهور بانسکی، 	 

شامل نقاشی ها و نصب های هنری

North Shore Art Crawlتورهنری

تاریخ: ۱۰ تا ۱۱ می۲۰۲۵	 
 	North hore مکان:مکان های مختلف در
فرصتی برای بازدید از استودیوهای 	 

هنرمندان محلی و آشنایی با آثار آ نها.

ExplorASIANجشنواره

تاریخ: طی ماه مه ۲۰۲۵	 
مکان:مکان های مختلف در ونکوور	 
جشنواره ای که به بزرگداشت فرهنگ ها 	 

و هنرهای آسیایی می پردازد و شامل 
نمایشگاه ها، اجراها و رویدادهای متنوع است.

east meets West

May 17, 2025
7:30 PM information : (778) 855-5244

Massey Theatre

مرکز هنرهاي ایرانی
 تقدیم میکند 

Kambiz Roshan Ravan
Composer

 اجراي آثاري از

Sina Sarlak
Vocalist

Jin Zhang
Conductor
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با ارســال پاســخ صحیــح جدول 
و ســودوکوهای ایــن شــماره بــه 
آدرس ایمیــل مجله دانســتنیها، 
برنــده ی  نفــر   ۶ از  یکــی 
قرعه کشــی ۶ مــاه اشــتراک 

ــید. ــه باش ــن مجل ــگان ای رای

ــح جــدول و  ــا ارســال پاســخ صحی ب
ســودوکوهای ایــن شــماره بــه آدرس 
ــی از  ــتنیها، یک ــه دانس ــل مجل ایمی
ــاه  ــی ۶ م ــده ی قرعه کش ــر برن ۶ نف
اشــتراک رایــگان ایــن مجلــه باشــید.

جایزه

جایزه

افقی :
۱ . لــوازم نــوزاد . مســیحی . تکــرار یــك حــرف ۲ . فرزنــد زاده . بــرادر حضــرت ابراهیــم . صــورت پنجــم از صــور فلکــی ۳ . بســیار روان . قــوت لایمــوت 
. نــام حضــرت عیســی ۴ . معــاون هیتلــر . پــروردگاری . از صفــات باریتعالــی ۵ . رنــگ . ورزش ذهنــی . لجــوج ۶ . ســمبل . ملــخ دریایــی . خشــك اســت 
و بســیار جــدی 7 . آییــن هــا . خــر . بــاد ســرد ۸ . پرســتش کــردن . اهــرم ۹ . فلــز ســرخ . جنــون مــردم آزاری . عرصــه بوکــس ۱۰ . نغمــه . موجــود 
میکروســکوپی . ســتمگر ۱۱ . ضعیــف شــمرده شــده . رقیبــان . مســابقه اتومبیــل رانــی ۱۲ . پیــروزی . مختصــر . همبــازی پــت ۱۳ . محبوب ودلبــر . امر 

بــه آمــدن . ریــز نمــرات ۱۴ . بــه کار بــردن . مطیــع . مهــر ومــوم شــده ۱۵ . ناپســند . حــال رنــگ . موســس سلســله آل زیــاد

افقی :
ــان .  ــد . هیجــان ۳ . بیاب ــاران کــم ۲ . گــرم -همــه دارن ۱ . داســتانی از ماکــس تــرل . ب
تنظیــم . نــام قدیــم بندرعبــاس ۴ . شــیمی کربــن . حــال مشــکات . خط لاتیــن . جدید 
۵ . پســوند شــباهت . بــازی فکــر غیــر مجــاز . نــام نهــادن ۶ . قومی از نــژاد ســامی . ناپدید 
7 . محصــول آب و صابــون . بــا نزاکــت . خریــد غیــر نقــدی ۸ . چــرک جامــه . فلــزی پــر 
مصــرف . خانــه شــعری . از حــروف یونانــی ۹ . ویــران . شــتر مــرغ امریکایی . همه را شــامل 
شــود ۱۰ . همســر فرعــون . از نباتــات طبــی ۱۱ . ســردار رومــی . اشــاره به نزدیــك . ورزش 
مــادر ۱۲ . ســودای نالــه . یــار دســتك . لــوس . طــرز لبــاس پوشــیدن ۱۳ . فرســتاده خــدا 
. دوســتدار . لــولای پــا ۱۴ . وســیله کمــك حرکتــی اطفــال . گهواره بچــه . تبهــکاران ۱۵ . 

لاســتیك ماشــین . از لــوازم مســابقات دو و میدانی

عمودی :
۱ . تبعیــد گاه ناپلئــون . بــاران 
کــم . گماشــتن ۲ -از اقمــار ســیاره 
مشــتری . تمدنــی خــاک شــده 
. نــام ســابق دشــت آزادگان ۳ . 
حشــره خونخــوار . فراموشــکار . 
وصــف کــردن ۴ . اداره کننــده . 
القــاب اروپایــی . زیــان ۵ . فرقــه 
ــروی  ــی در عربســتان . پی ای مذهب
ــوزه  ــداری ۶ . م ــرف ن ــردن . ح ک
پاریس . پنبه زن . شــکم 7 . پســوند 
ممالــك و شــهرها . بخــوان . طلیعــه 
ــریانی ۸ .  ــای س ــاه ه ــداد . از م اع
دندانهــای نیــش . واپــس خواســتن 
۹ . گوجــه فرنگــی . حــرف گزینــش 
. نگاشــته . زمینــه اثــر هنــری ۱۰ . 
قســمتی از پــا . جــاودان . ویــران ۱۱ 
ــته  ــی نوش ــش . رمان ــه نمای . صحن
ــم و  ــق رس ــه . مطاب ــارلوت برونت ش
ــه نبــردن  وضــع حاضــر ۱۲ . امــر ب
ــو  ــری از فدریک ــق نیســت . اث . رقی
ــی .  ــه ژاپن گارســیالورکا ۱۳ . روزنام
ــدا ۱۴ .  کوهــی در خوزســتان . ناپی
فیلمــی از فرانــك دار ابونــت بــا بازی 
تــام هنکــس . نوعــی فــرش . حــرف 
ــداول .  ــتایش . مت ــروزی ۱۵ . س پی

ــده اســتخراج کنن

عمودی :
ــی  ــن شــده و ناراحت ــرراً وارد ذه ــه مک ــته ای ک ــی ناخواس ــر ذهن ــا تصوی ــه ی   ۱ . کلم
بوجــود مــی آورد . گــزارش ۲ . جانــور کیســه دار درختــی اســترالیا . فدراســیون بســکتبال 
. فیلــم ماقــی پــور ۳ . کیــك معــروف . نقــاب و روبنــد -پاســخ مثبــت ۴ . گل و لجــن . 
خویشــاوندی . ســدی عظیــم واقــع در قطــب جنــوب ۵ . ســه کیلــو . فربه . بازیکــن میانی 
فوتبــال ۶ . اثــری از » ابوتــراب خســروی « . پوشــش 7 . طفیلــی . دســتی . تلــه ماهــی 
گیــر . واحــد ســیگار ۸ . واحــد فــروش گــردو . خالــص . در بیمارســتان خدمــت مــی کنــد 
. بــه رخ کشــیدن ۹ . بــرادر پــدر . گــودال ومغــاک . پســوند مراقبــت . راه و روش ۱۰ . قــدم 
. تعبیــر نویســنده یــا شــخص متکلــم از خــود ۱۱ . تشــخیص . چــاره اندیشــی . شــالوده 
و بنیــاد ۱۲ . از توابــع اســتان خراســان . پایتخــت اتریــش . قبیــح ۱۳ -ایســتگاه فضایــی 
روســیه . وجــود نــدارد . ســتاره ۱۴ . گاز مهتابــی . نوعــی ترشــی امــا بــی میان . پــول عراق 

۱۵ . یــار لیلــی . داد و بیــداد
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Thermal Paper Factory (TPF)

236 885 5130
www.thermalpaperf.ca

604 990 0829
www.hs-epa.ca

778 861 2275
Aqua_skincare

604 492 0666
www.motarjemrasmi.com

604 868 9800
hossein.andalib@yahoo.com

www.motarjem.ca

Ebrahimi Accounting Services Ltd. 

604 757 1279
sc@taxpanel.ca

604 764 2746
www.dermarosespa.ca

TRANSLATION

Printing and Design

Laser and Skincare

Accounting

Mount Saint Joseph Center 
604 874 1141 

3080 Prince edward st,Vancouver,BC

UBC HOSPITAL 
604 822 7121 

2211 WESBROOK MALL,Vancouver,BC

GF STRONG REHABILITATION 
CENTRE 

604 734 1313 
4255 LAUREL ST, Vancouver ,BC 

BC Womans Hospital
& Health Center
604 875 2424 

BC Children Hospital 
604 875 2345 

4500 oak st,Vancouver,BC

St.pauls Hospital
604 682 2344 

1081burrard st,Vancouver,BC

EVERGREEN PHARMACY
604 474 3837 

104-1168 The High St Coquitlam BC 

Vancouver General Hospital (VGH)
604 875 4111 

899w 12th ave,Vancouver,BC

778 996 0330
knourani@gmail.com

604 240 4403
www.katayounshirzad.com

236 427 4414 
heemang-emotional-wellness.com

778 309 6211 

www.Capilano-guardian.com 
vancouver BC

604 770 3298 

www.northshoredrugstore.com 
BC

Dragstores

Hospitals

778 896 6636

Psychologists

604 983 9836
info@imperio.ca
www.imperio.ca

Dental Clinic

778 951 1351
www.saranutritionalconsulting.ca

Nutrition

Advanced Laser Technologies
  &Cosmetic Center

604 925 1301

604 770 2116

Cosmentic Clinic

Multi-Line Insurance & Investment

604 440 8417
www.lifeandwealth.ca/lida-sadri

Associate Insurance Advisor II

604-339-7220
604-421-1223

778 834 7173
parvanehmodarres@yahoo.com

604 754 4667
www.WiseInvest.ca

Arian Homecare Services
778 927 1348

info@arianhomecare.come
www.arianhomecare.com

INSURANCE

 Medical & Health

Queen Way Driving School
604 613 9197

Shania.sh@yahoo.com
queenwaydrivingschool

Nursing Services

Mina Ahangar Seddigh
Financial advisor

(604) 783-4820
Minaa.seddigh

Xpert Technical Driving School Ltd.
604 468 9119

xpertdriving1@gmail.com
@xpert_drivingschool

DRIVING SCHOOL

MAUREEN K TRAVEL
604 986 4404

info@maureenktravel.com
www.maureenktravel.com

604 345 6617
agent@daytravel.ca 
www.daytravel.com

REAL CANADIAN MOVERS
Professional Moving Services

604 357 3577 
www.realcanadianmovers.com 

778 895 5040 

MCAT
778 680 8031 

604 505 6631

Ali Moving
 604 401 3748

als.moving@hotmail.com
 www.alibestmoving.com

Travel Agency

Moving Furniture

Education and Private Tutoring

تینا انصاري
کلاس هاي خصوصی و گروهی آنلاین زبان انگلیسی

672 399 6470 
Nova.language.college 

Nova Language college 
آموزشگاه زبان انگلیسی

672 399 6470 
Novalanguagecollge.com 

Azad Pro Accounting Ltd
7789277112

info@azadproaccounting.com
www.azadproaccounting.com

604 475 2220
info@anahitanotary.com
www.anahitanotary.com

604 986 7600
info@shivanotary.com

AirSeaLand Cargo Inc.

604 568 9044
www.airsealandcargo.com

6046553535 
WWW. Fabulous paw.Ca

Variety Auto Solution

604 735 1130
Varietyauto.ca

819 Brunette Ave. Coquitlam, V3K, 1C5

تعمیرگاه اتومبیل

Variety Auto Sales

604 378 2949
Varietyauto.ca

نمایشگاه اتومبیل

H.NAJAFI

604 442 6046
1308 Powell St, Vancouver

www.hamidauto.ca

Pets

Car

Shipping Agency

Automative Dealership

Car Repair

NOATRY PUBLIC

TE Financial Group Inc.

604 565 9353

604 200 7492
mohammad@capitalcpa.ca

Capital CPA Accounting

604 716 6639
www.parisadecor.ca

BC Green Services

3542 882 778
www.bcgreenservices.ca

Eagle power electric 
 (LICENCED -INSURED)

778 680 3535
 www.eaglepower.ca

6049994321
www.goodhandselectric.ca

604 967 3260
www.vanexgroup.com

604 230 3684
Lotus.blinds 

778 900 0808
www.mahyarexchange.com

604 500 0303
 inspector@royalcanyon.ca

www.royalcanyon.ca

778 231 9404

Exchange

Interior Design

Home Inspection

Welding

Electricity

778 229 8738 
Malihemoradi@yahoo.com 

RAINBOW ANGELS HOME INC

778 885 0771
Moe.esmaili@gmail.com

www.rainbowangelshome.com

Construction

Renovation

604 990 9099
North Vancouver, BC

604 971 6021
1377 Marine Dr, West Vancouver,BC  

604 971 6021
121 15th st E,North Vancouver,BC

604 980 7373
132 16th St W, North Vancouver, BC

604 770 1010
1604 Lonsdale Ave, NorthVancouver, BC 

778 340 6888
1629 Lonsdale Ave,

 North Vancouver, BC

604 620 7688
851 Denman St, Vancouver, BC

604 474 4773
 2565 Barnet Hwy 2,Coquitlam, BC

236 551 2230
1366 marine Dr,North Vancouver,BC

604 936 1881
552 Clarke Rd , Coquitlam, BC

778 826 1036
 2827 West Broadway Vancouver, BC 

604 985 5969
1346 Lonsdale Ave, North Vancouver, BC

778 512 0196
DAY TO DAY

2540 Shaughnessy St,Port Coquitlam, BC

Food

Supermarket

Restaurant

604 481 0335
11865 227 St ٫ Maple Ridge, BC

604 726 5026
577 Nicola Ave, Port Coquitlam, BC

604 472 8888
1158 The High St ,Coquitlam, BC

604 941 1881
1196 Lansdowne Dr, Coquitlam, BC

604 704 1050
1589 Garden Ave, North Vancouver, BC

778 826 1036
persiafoods.ca

2827 West Broadway Vancouver,BC 

778 826 1036 
1589 Marine Dr,West Vancouver,BC 

778 826 1036
1589 marine dr, North Vancouver,BC

AVA Bakery
778 941 5848

2627 Shaughnessy St , Port Coquitlam, BC

778 285 3939
1175 Johnson St ,Coquitlam, BC

604 987 7454
1521 Pemberton Ave, North Vancouver, BC

604 973 0119
141, 16th St W, North Vancouver,BC 

Sour&sweet
طراحی و برگزاري ایونت

778 237 7234

Bakery

Ceremonies
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Nasim Rahmani 
Personal Real Estate Corporation 

778 984 0069
 Nasim.realty@gmail.com

Azi Mojdehi
Rennie & Associates Realty Ltd

778 994 9335
www.rennie.com/azimojdehi

ROYAL PACIFIC LIONS GATE REALTY

778 903 7306
Tomjahed@gmail.com

www.tomjahed.com

COLDWELL BANKER 
604 351 1962

www.homesinvancouver.org

ROYAL LEPAGE SUSSEX
778 873 4500

 leilakhorvash@gmail.com

TEAM 3000 REALTY 
604 512 5351

 bobshad@gmail.com

Oakwyn Realty Downtown Ltd
604 781 8577

Darius@DariusSaber.com
DariusSaber.com

EVERGREEN WEST REALTY
604 761 5550

www.mitrasaberi.com

ROYAL PACIFIC REALTY
604 364 3634

Milad@MiladHomes.Coma

Real Estate Consultants

CA 778 990 2600
US 425 999 7198

778 340 1777
Info@immigration.visa.ca

bahrami_immigration

GRAND LAND IMMIGRATION
778 862 4400

www.grandlandimmigration.com

778 908 1239 
Spourfar.com

Immigration

ROYAL PACIFIC LIONS GATE REALTY

604 825 2039
www.mohsenmoballeghi.ca

Macdonald Realty
778 814 5664

www.edakbari.com

604 441 0874
Presales.Vancouver

شهرام همراز
مشاور املاك و وام مسکن

COLDWELL BANKER PRESTIGE REALTY

604 617 7870
www.mazaheriteam.com

MACDONALD REALTY
778 240 8181

www.rezrealty.caSAMIN CLEANING SERVICES

604 339 4550
samin.ca@yahoo.com

DLC Planet Group Mortgages
604 537 6655

f.salehi@dominionlending.ca

236 881 1448

604 376 7849

CENTRAL LIBRARY
604 331 3603

350 west Georgia
street,vancouver,bc V6b 6B1

WWW.VPL.CA

778 512 3038
www.rihanapeiman.com

236 688 4043
STARSWIMMER_CANADA 

MORTGAGE BROKERS

Sport

Libraries

K&S Cleaning Services
236 881 4311

kolsoum.sh@gmail.com

Ultra Magic Cleaning

Vancouver: 604 618 4113
www.ultramagic.ca

DAZZLE CLEANING SERVICES

Moving cleaning
604 339 4950

Cleaning

ABRSM-BASTIEN-RCM
604 802 6068 

236 818 2977

ندا قاسمیان

Thenedagcollection 

WWW.PANBEH.COM

604 512 6585 

DJ

Music

Fashion
مد و فشن

ELIN Immigration Service

778 806 9272

ICON CANADIAN IMMIGRATION INC 

604 362 2499

استاد مهرداد استاد کرم پور
 شرکت مشاوره مهاجرت استاد
(604) 440-8010 

info@ostad.ca

اتاق بزرگ فرنیش از یک هاوس
تخت کویین  ورودي مجزا . سرویس مشترك 

 Laval st Coquitlam
 $1200

May first . Cat ok
تماس:  7788852233

اتاق از هاوس نیوبرند
سرویس مشترك با یک نفر 

$1100
 Nelson st Coquitlam
تماس:  7788852233

اتاق با سرویس پرایوت
$1350

Broadway Burnaby

تماس:  7788852233

واحدي 2 خوابه، مبله کامل و آماده سکونت 
Port moody Glenayre Dr در محله زیباي

 اینترنت پرسرعت + واي فاي رایگان
 لباسشویی داخل واحد

 دسترسی عالی به ایستگاه اتوبوس، ترن و مراکز 
خرید و بانکها

مناسب براي یک زوج یا اجاره به دونفر مستقل
مبلغ اجاره $1900

 تماس:  2368185859

Market Place
اجاره 

اتاق از یک هاوس سرویس با دو نفر مشترك
 $1150 

 Broadway Burnaby
 lake city 10دقیقه پیاده تا اسکاي ترین

تماس:  7788852233

اتاق از یک هاوس سه خوابه مناسب خانم
 $1100

 Draycott st Coquitlam

تماس:  7788852233

آپارتمان شیک دو خوابه براي اجاره 

1006 , Beach  Avenue

متراژ: 1054 فوت مربع
دو اتاق خواب

دو سرویس حمام
بالکنی کوچک

دسترسی به استخر و سونا (سرپوشیده)
 بدون اجازه نگهداري حیوانات خانگی

 اجاره ماهانه: 3900 دلار
 هزینه یوتیلیتی جداگانه

تماس: علیرضا  4000 924 604

اتاق هاي مبله با یوتیلیتی فرنیش به صورت ماهیانه در ونکوور

Rental

advertising agency

���������������

������������Celebrating

فرصتی عالی براي آشنایی با زنان موفق و هنرمند

نمایشگاه زنان کارآفرین

181 Roundhouse Community 
Arts & Recreation Centre,
Vancouver, BC V6Z 2W3

May10 ,11
11 صبح تا 6 عصر

شنبه و یکشنبه
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DANESTANIHA

604 2020 902
danmagazine.com
sales@danmagazine.com
danestaniha_vancouver

(604) 735 1130
SERVICE@VARIETYAUTO.CA
819  BRUNETTE  AVE.
COQUITLAM  V3K 1C5

VARIETYAUTO.CA

(604) 378 2949
SALES@VARIETYAUTO.CA

خرید و فروش 
اتومبیل های دست دوم 

تعمیرگاه اتومبیل(  نقد   و اقساط ) نمایشگاه اتومبیل

dan_magazine_


